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Annomauyus. B cmamve cucmemamuzuposanvl ghonemuyeckue Omaudus JAMUHCKUX MeOUYUHCKUX
MEPMUHO8 8 OpUeUHANe U HA auenutickom sisvike. Ilpedcmaenennas 6 cmamove Kiaccupurayus exmodaem
OnuUcanue pasnudull 8 NPOUSHOUEHUU TAMUHCKUX U AHETUUCKUX 2TIACHBIX, CO2NACHBIX U duepaghos. [loopobHas
Klaccugpukayus  nomodxcem — CMyOeHmam  8bICUUX  MEeOUYUHCKUX — 00pa308amenbHblX  yupercOeHull
VCOBEPUIEHCTNBOBAMNb HABLIKU UMEHUsL U NPOUSHOUWEHUS AHSAUNICKUX MEKCMO8, COOepICAWUX AaAmuUHCKUue
meouyurckue mepmunsvl. OHa makdice Oydem cnocobCcmeosamv pACUWUPEeHUio UxX ClO08APHO20 3anaca 8
obracmu MeOUYUHCKOU MeMamuKku U MUHuMusayuu oremuyeckux owubox. Ilpasuivroe ucnonvzosanue
MEOUYUHCKUX MEPMUHO8 8 NPODECCUOHATLHOM 0OUeHUU AEISIIOMC BANCHLIMU UHCIMPYMEHMAMU 081A0eHUs
CHeyuUanIbHOCMbio.

Knroueenle cnosa: meouyunckue mepmuHbl, 3aUMCmMEO8AHUS, GIUAHUE, DOHeMUYeCKUe USMEHEHUSL.

PECULIARITIES OF PRONUNCIATION OF LATIN MEDICAL TERMS IN ENGLISH

M.R. Mezhidova,
senior teacher of the department of humanities, science and social sciences of medical institute,
Chechen State University, Grozny, Russian Federation

Abstract. Phonetic differences of Latin medical terms in the original and in English have been
systematized in the article. The classification presented in the article includes a description of the differences
in the pronunciation of Latin and English vowels, consonants and digraphs. Detailed classification will help
students of higher medical education to improve their reading and pronunciation skills in English texts
containing Latin medical terms. It also contributes to expanding their vocabulary in medical topics and
minimizing phonetic errors. Proper use of medical terms in professional communication is important tools for
mastering a specialty.
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CTygeHTsl NEepBOro Kypca MEAUIUMHCKUX BY30B, U3YyYalolllU€ aHTJIMHCKUM  S3BIK,
CTAJIKMBAIOTCSI C NPOOJIEMOM NPOU3HOIIEHUS HA AHTJIMHCKOM S3bIKE JIATMHCKUX MEIUIUHCKUX
TEPMUHOB, KOTOpPbIE OHU MapajUIeIbHO M3y4alOT Ha 3aHATUSAX IO AHATOMHUU, THCTOJOTUU H
JATUHCKOTO SI3bIKA.

HecmoTpst Ha TO, UTO JIATUHCKUN SI3bIK YK€ JIaBHO HE SIBJISIETCS PA3TOBOPHBIM A3BIKOM, OH
MIPOJIOJIKAET OCTAaBaThCS CPEACTBOM OOIIEHUS B TPO(ecCHOHATBbHOM MeAUIIMHCKOM cpene. Tak ke,
KaK ¥ aHTJIMHACKUH SI3bIK, OH MMPUHAJICKUT K UTAJTUHCKON BETBU IPYIIIBI MHIOEBPONEHCKUX S3BIKOB.
«TepMHHOJIOTUS TPEKO-TATUHCKOTO MPOUCXOKIEHUS JIETKO aCCUMIIIMPYETCS BO BCEX 3THUX S3bIKaX
HEPEIIKO Yepe3 A3bIKU-NOCPEeOHUKU, B TIEPBYIO OUepeb Yepe3 aHTITHIUCKuil si361k» [ 1, ¢.5.].

JlaTuHCKMIT S3BIK OKa3aJl OrPOMHOE BJIMSHUE HAa AHIJIMKWCKUN. BBIIENSAIOT TpU TIaBHBIX
Nepro/ia 3aMMCTBOBAHHUS JIATUHCKHX CJI0B: puMcKoe rocroactBo (Norman Conquest), HauaBieecs B
43 rony u 3aBepmmBIIeecs K KOHIy 60-X TOI0B H.J., BBeJICHHE XpUCTHAHCTBA B AHTimH (597 roa
H.3.) 1 nioxa Bo3poxaenus (16-17 BB.).

B »Tu mepuoasl MeHseTCS XapaKTep OTHOUIEHUH MEXIy PUMJISTHAMU U aHTJIUYaHAMHU, YeEMY
CIOCOOCTBYET Pa3BUTHE TOPTOBBIX M BOCHHBIX OTHOIIEHHH. DTO, B CBOIO OYepe.lb, MOBIUSIO Ha
CIIOBAapHBI COCTaB aHIJIMHCKOTO s3bIKa B LEJIOM, a TaKXe CIOCOOCTBOBAJIO Pa3BUTHIO
poeCCHOHAIBHBIX TEPMHUHOJIOTHH, BKJIIOYAas METUIIMHCKYIO. HO momaB B aHIIMHCKHHA S3BIK,



JATUHCKUE CJIOBA MPETEPIICNN P U3MEHEHUH: rpa)ndecKux, TpaMMaTHUYECKUX, CEMAaHTUYECKUX U
donernueckux. PaccMoTpuM (oHeTHUecKHe M3MEHEHUsT B MPOU3HOIICHWH JAaTUHCKHX CIIOB Ha

aHTTIUICKOM si3bike. HauHem co cpaBHEHUs an(aBUTOB.

Taobnuua 1

JlaTUHCKUI M aHTTMHACKUH anaBUTHI
Hauepranue Hazpanue IIpousHoiieHue
(maTuHCKMiT/ aHTTMACKHI) (JTaTMHCKUI/aHT TMHCKUI) (TaTHHCKUI/aHTTUIICKHI)
Aa/ Aa a/ou a/ [ei], [«], [a:]
Bb /Bb 05 / ou: 6/ [b]
Cc/Cc 13 / CH: i win K / [8], [K]
Dd/Dd 0 / o n/[d]
Ee/Ee 5/ s/ [i7], [e], [2:]
Ff/ Ff a3 /3¢ o/ [f]
Gg/ Gg r / IDKH: r/[d3]
Hh / Hh ra/ oiy ykpawutckoe r, Hemerkoe h /[h]
li/li u/ aif u /[1], [ai],[:]
Jj /Jj for / ke u /[d3], [j]
Kk / Kk Ka / Keii K /[K]
LI/LI I / DI1 a5 /[1]
Mm / Mm M / M M /[m]
Nn/Nn 9H / 9H H /[n]
Oo/ 0o o/ oy o /[ou], [2], [2:]
Pp/Pp 3 / M  /[p]
Qq/Qq Ky / KbIO K /[kw]
Rr/Rr ap/a: p/[r]
Ss/Ss ac /3¢ ¢ win 3 /[8], [2]
Tt/ Tt ™ / TH: T/[t]
Uu/Uu y /10 y /[ju], [A], [9:]
Vv / Vv BD / BU: B /[V]
Ww / Ww ----/ mabm’ro | === /[w]
XX [ XX UKC/ KC ke /[ks], [97]
Yyl/Yy UIICWIIOH (UTPeK) / Baii u /[i:], [ai],[+:]
Zz] 27z 3era / 39T 3/[Z]

|. I'macHble OYKBBI:

1.“Aa” mpOM3HOCUTCS KaK PyCCKOE «a» B JATHHCKOM, a B aHTJIMHCKOM - Kak [ei] B OTKPBITOM

ciore, [@] — B 3akpbITOM ciiore, [a:] — mepexd “r”.

e.g.

aorta [aopta] zam. — aorta [ei"o:ta] ane. — aoprta pyc.

apex[amnekc] zam. — apex[eipoks] ane. — Bepxymika pyc.
arcus [apkyc] iam. — arch[a:t]] ane. — nyra pyc.

2.“E€” mpou3HOCUTCS KaK PYCCKOE «3» B JATUHCKOM, a B @HTJIMICKOM - KakK [I:] B OTKpBHITOM

ciore, [e] — B 3akpbITOM ciore, [9:] — mepexn “r”.

e.g.

pelvis [menbBuc] tam. — pelvis ["pelvis] ane. — ta3 pyc.

cervicalis [uepBukainuc] zam. — cervical[ "sa:vikl] ane. — meitnbIii pyc.

3.“Ti” mpOM3HOCUTCS KaK PYCCKOE «M» B JATHHCKOM, a B aHTJIMMCKOM - KakK [ai] B OTKPBITOM

(Y%

ciore, [i] — B 3aKpbITOM cliore, [9:] — mepen “r”.

e.g.

fibra[pudpa] zam. — fiber[ ‘faiba] ane. — BonokHo pyc.

ligamentum[uramautym] zam. — ligament[‘ligamant] ane. — cBsa3ka pyc.

4.“0O0” NpOU3HOCUTCS KAaK PYCCKOE «O» B JIATUHCKOM, a B QHIJIMHCKOM - KaK [Ou] B OTKPBITOM

({41

ciore, [0] — B 3aKpBITOM cJiore, [9:]— nepex “r”.

e.g.




costalis [koctamuc] zam. — costal [ ‘kostl] ane. — pé6epubiii pyc.

portae[mopta] zam. — portal[‘pa:tl] ane. — BopoTHas pyc.

5.“Uu” mpoM3HOCHTCS KaK PYCCKOE «y» B JIATHHCKOM, a B @HTJIMHCKOM - KaK [JU:] B OTKPBITOM
ciore, [A] — B 3akpbITOM ciore, [9:] — nepexn “r’.

e.g.

lumbalis [mrombanmc] zam. — lumber [‘IAmba] ane. — mosicununeIit pyc.

curo[kypo] zam. — cure[ ‘Kjua] ane. — neunts pyc.

6.“Yy” ynoTtpeOiseTcss TOJIbKO B CJIOBaX TI'PEYECKOTO IMPOMCXOXKIACHUS W YHTACTCS Kak
pyCCKOE «u» B JIATUHCKOM, a B aHTJIMACKOM - KaK [ai] B OTKPBITOM cjore, [i] — B 3aKpBITOM CIIOTe,
[a:] — mepen “r”.

e.g.

lymphaticus [mumdatukyc] zam. — lymphatic [lim’fotik] ane. — numbaTnueckwuii pyc.

erythrocytes [sputpanutyc] zam. — erythrocyte [i’rierasait] ane. — aputpouut pyc.

Il. Jurpadsr:

Jurpadsl, T.e. codyeTaHue IABYX OYKB, COCTOSIINE U3 TJIACHBIX, MPOU3HOCITCS JINOO Kak
TudTOHT, THOO KaK MOHO(TOHT:

1.“ae” mpoM3HOCUTCS Kak [3] B JATHHCKOM, a B aHTJIMICKOM si3bIKe - [€] U [I]B OKOHYaHHSX
CYIIECTBUTEILHBIX BO MHO)KECTBEHHOM UYHCIIC.

e.g.

aeger [‘arep] zam. — 60nbHOU pycC.

adhaesivus [aa’x33uBYC] 1am. - TUNKHH pyc.

haemoohagia [xamo parua] zam.- haemorrhage[ 'hemoridz] ane. - kpoBousnHsIHUE pyC.

vertebrae ["va:tibri] awne. - mo3Bonku pyc.

2.“0€” NpOU3HOCUTCA KaK aHTJIMUCKUH 3BYK [9:] MM B JIATUHCKOM, 4 B aHTJIMIICKOM S3BIKE -
[o€]

e.g.

oedema [2:’dema] zam. — oTek pyc.

poena[pa:na] zam. - poene[ poen]ane. - HakazaHue pyc.

3.“au” kak [ay] B JIATUHCKOM, a B aHTJIUHCKOM SI3BIKE - [0:]

e.g.

aurum [‘aypym] zam. - aurum[‘a:rom] awne. — 307010 pyc.

4.“eu” xak pycckoe [9y], a B aHITIHICKOM sI3bIKe - [ju]

e.g.

eucommia [3y’komwusi] zam. — eucomia [ju'ko:mis] ane. - 3BkOMMUS pyc.

Jurpadsl, cocrosimue u3 AByX cornacHeix Oyks ch, ph, rh, th, Bctpeuatorcs B cioBax
IPEYECKOro MpoucxoxaeHus. “Ch” mpou3HOCHTCS B IATUHCKOM [X], a B aHruiickoM Kak [K]. “Ph”,
“rh” mpousHOCATCA OJMHAKOBO Ha oOoux s3bikax [G/f] w [p/r]. Hurpad “th” B matuHCKOM
MIPOM3HOCUM [T] , a B aHTTIHICKOM — [O] 1 [©].

e.g.

thorax [Topakc] zam. — thorax [‘eo:roks] ane. — rpyaHas KieTka pyc.

concha [konxa] zam. — concha [ 'konka] ane. — pakoBuna pyc.

rheumatismus [paymarucmyc] zam. — rheumatism ['rju:matizm] ane. — peBMaTH3M pyc.

pharynx [baputkc] zam. — pharynx [ 'fa:rinks] ane. — rmotka pyc.

I11.Cornacusle:

Jlatuuckue b, d, f, m, n, p, r, t, V OpousHOCATCS Tak e, KaK ¥ COOTBETCTBYIOIIHAE UM
aHrauiickue cormacueie b, d, f, m, n, p, r, t, v.

“C” B IaTHHCKOM SI3BIKE TIPOM3HOCHUTCS JIMOO KakK [11] Tepest TJIacHbIMH |, €, Y, ¥ TUPTOHraMu
ae, oe, mnOOo Kak [K] B OCTaIbHBIX CTyJasiX, a B aHTJIMICKOM SI3bIKE TIPOU3HOCUTCS JINOO KaK [S] mepen
TJIACHBIMH |, €, Y, 00 Kak [K] B OCTambHBIX CIydasx.

e.g.

caecum [‘mpkym] zam. - caecum ['si:kom] ane. — caenas xuiika pyc.

“S” Ha 000MX SA3BIKAX YUTAETCS KaK [C/S] M KaK [3/Z] MEeXIy TNIacCHBIMH. B TaTHHCKOM SI3BIKE



“S” TakKe YUTAeTCs KakK [3/Z] MexXIy TJacHBIMM M COTJAaCHBIMH M, N B CJIOBaxX TIPEYecKOro
NpoucxoxaeHusa. Ho B ciioBax Ipedeckoro MpOUCXOXKACHUSA S’ B HMHTEPBOKAIBHOW IMO3UIIUU
npoHu3HOCUTCS [S]

e.g.

analysim [aHanyceH] zam. — ns aHanu3a pyc. - analysis [a'nxlisis] ane. — ananus pyc.

test [Tact]ram. - test [test] ane. — Tect pyc.

resultum [pasynbrym]zam. - result [ri’zAlt]ane. — pesyabTar pyc.

“G” B TAaTHHCKOM IIPOM3HOCUTCS TOJBKO Kak [I], a B aHrIMiickoM 6o [g], 6o [d3].

e.g.

cartilago [kaprtunaro] zam. - cartilage [ 'ka:tilidz]ane. — xpsu pyc.

“X” B JIATUHCKOM IMPOU3HOCHUTCS TOJBKO Kak [Kc], a B aHrMiCcKOM - 6o [KS], mubo [gz] B

MMO3UIHU MCIKAY I'NIAaCHBIMU.

e.g.
exemplum [ ‘skcemmaiom] zam. - example [ig'zompl] awre. — nmpumep pyc.
Marepuansl JaHHOM CTaTbl MOTYT HMCIOJIB30BaThCd B KAuye€CTBE JOMOJHUTEIBHOMN

JUTEpaTyphl Al CAaMOCTOATENbHOM pabOThl CTYIEHTOB MEIUIMHCKMX BY30B M CIOCOOCTBOBATH
MUHUMH3AIUN GOHETHYECKUX OMHOOK B MpodhecCHOoHAIEHOM OOIIEHNN Ha aHTITHICKOM SI3BIKE.
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